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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৮৬

২৫/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ৪৫. আাহর রাায় বয় করা

َاله تَعال بِيلس ف النَّفَقَة لفَض

আরবী

مالْقَاس ناب نع عمسنَا ااو هلَيةً عاءرق ينسم نب ارِثالْحةَ ولَمس ندُ بمحنَا مرخْبا

ِالنَّب نةَ عريره ِبا نع نمحدِ الربع ندِ بيمح نابٍ عهش ناب نكٌ عالم دَّثَنح قَال

صلَّ اله علَيه وسلَّم قَال من انْفَق زَوجين ف سبِيل اله عز وجل نُودِي ف الْجنَّة يا

لها نانَ مك نمو ةَابِ الصب نم عد ةَالص لها نانَ مك نفَم رذَا خَيه هدَ البع

نمو دَقَةابِ الصب نم عد دَقَةالص لها نانَ مك نمادِ وابِ الْجِهب نم عادِ دالْجِه

نم َلع له نْهع هال ضرٍ رو ببا انِ فَقَاليابِ الرب نم عد اميالص لها نانَ مك

منَع ا قَالهّلابِ كوبا ذِهه ندٌ محا دْعي لفَه ةوررض نابِ موبا ذِهه نم عد

منْهونَ مَنْ تو اجراو

বাংলা

৩১৮৬. মুহাদ ইবন সালামা এবং হািরছ ইবন িমসকীন (রহঃ) ... আবু রায়রা (রাঃ) বেলনঃ রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি তার সদ হেত দু’কার মাল আাহর রাায় বয় করেব,

তােক জাােত ডাকা হেবঃ হ আাহর বাা! এ তামার জন উম। য বি নামাযী হেব, তােক নামােযর

দরজা িদেয় ডাকা হেব, আর য বি মুজািহদেদর মেধ শািমল হেব, তােক িজহােদর দরজা িদেয় ডাকা হেব।

আর য বি আহেল সাদকা অথাৎ দাতা হেব, তােক সাদকার দরজা িদেয় ডাকা হেব। আর য বি রাযাদার

হেব, তােক ’রাইয়ান’ নামক দরজা িদেয় ডাকা হেব। আবু বকর (রাঃ) বেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! য বিেক

এসকল দরজা িদেয় ডাকা হেব, তার আর কান েয়াজন থাকেব িক? কাউেকও িক এ সকল দরজা হেত ডাকা

হেব? িতিন বলেলনঃ হাঁ, এবং আিম আশা কির আপিন তােদর মেধ হেবন।
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It was narrated from Abu Hurairah that the prophet (صلى الله عليه وسلم) said:
"Whoever spends on a pair (of things) in the cause of Allah will be called in
Paradise: 'O slave of Allah, here is prosperity.' Whoever is one of the people
of Salah, he will be called from the gate of Paradise, Whoever is one of the
people of jihad, he will be called from the gate of paradise. Whoever is one
of the people of charity, he will be called from the gate of Paradise. Whoever
is one of the people who fast, he will be called from the gate of Ar-Rayyan."
Abu Bakr, may Allah be pleased with him, said: "O Messenger of Allah, no
distress or need will befall the one who is called from those gates. Will there
be anyone who will be called from all these gates?" The Messenger of Allah
".said: "Yes, and I hope that you will be one of them (صلى الله عليه وسلم)

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। সহীহ জােম' আস-সগীর ৬১০৯।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77214

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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